
SOLUCIONES RESULTADOS

El Ministerio de Educación Nacional es una  

de las principales instituciones en Francia,

reconocida por adaptarse constantemente  

a las novedades digitales.  

Es así que este organismo se interesa en el

servicio de subtitulado de vídeos de Authôt. 

HABLEMOS 
DEL MINISTERIO DE 

EDUCACIÓN NACIONAL

DESAFÍOS

Referencia

Subtitular. Este servicio permite que los

vídeos sean accesibles, especialmente

para los estudiantes sordos y con

dificultades auditivas. 

 

Traducir. Authôt ofrece el servicio  

de traducción y subtitulado multilenguas

para favorecer la accebilidad e

internacionalización de los vídeos. 

Corrección. Es un servicio añadido a la

retranscripción automática. Así se

garantiza la calidad de la transcripción y

en poco tiempo.

Ver la entrevista  

a Alain Thillay, aquí

  01 58 46 86 88 - contact@authot.com 

      Nuestro contacto:   
    Alain Thillay 

Jefe del departamento  
de desarrollo y difusión de

recursos digtales
 

Inscripción

a la app: 

14/11/2015 

  

 

Primer encuentro,

en el Salón BETT

en Londres: 

24/01/2015   

Acuerdo de alianza
firmado en 

noviembre de 2016.  

 

Numerosos tests

están en plena

ejecución. 

 

Authôt es una start-up
innovadora, a la

escucha de nuestras
necesidades.

Accessibilidad digital. El Ministerio desea

que los vídeos sean accesibles a todos los

estudiantes. 

Internacional.  Subtitular en diferentes

idiomas los vídeos que se producen y

gestionan es uno de los objetivos.   

Ganar tiempo. Automatizar la

retranscripción de los vídeos y reuniones

grabadas es también una prioridad. 

https://vimeo.com/256778750
https://vimeo.com/256778750

